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is with immense satisfaction that we present the new (MARHAB 47), the

yearbook for our SARAB Society for the year 2024. Throughout this year,

we have made significant advancements to our website, improving both its

design and content, in addition to updates made to the yearbook itself. These
enhancements are a testament to the dedicated efforts of our team and the fruitful
collaboration with various Arab missions in Finland. We extend our heartfelt gratitude
for the robust partnership between our organization, the Ministry of Education and
Culture and the Finnish Ministry of Foreign Affairs, as well as to the Ambassadors and
staff of all Arab missions for their unwavering support and cooperation. The SARAB
team is eager to receive any constructive feedback, suggestions, and participation. We
anticipate welcoming new members and your involvement in our diverse events, which
will further enrich our community.

Olemme erittdin iloisia saadessamme esitelld uuden (MARHABA 47), SARAB-
yhdistyksemme vuosikirjan 2024. Tamdn vuoden aikana olemme tehneet merkittivid
edistysaskeleita verkkosivuillamme parantamalla sekd sivujen ulkoasua ettd sisiltod
pdivitysten lisdksi itse vuosikirjaan. Ndmd parannukset ovat osoitus tiimimme
omistautuneesta tyosti ja hedelmillisesti yhteistyostd eri arabiedustustojen kanssa
Suomessa. Kiitimme syddmellisestijdrjestomme puolesta opetus-ja kulttuuriministeriotd
ja Suomen ulkoministeriotd vahvasta kumppanuudesta sekd kaikkien arabilihetystojen
suurldhettilditd ja henkilokuntaa horjumattomasta tuesta ja yhteistyostid. SARAB
on innokas ottamaan vastaan rakentavaa palautetta, ehdotuksia ja osallistumista.
Odotamme uusia jisenid ja osallistumistasi erilaisiin tapahtumiimme, mikd rikastuttaa
yhteisodmme entisestddn.
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SARAB

SUOMALAIS-ARABIALAINEN
YHDISTYS RY

On perustettu vuonna 1963
professori Armas Salosen aloit-
teesta. Yhdistyksen tarkoituksena
on edistad arabimaiden kulttuurin
ja olojen tuntemusta Suomessa seka
kehittaa sivistyksellisia ja talou-
dellisia suhteita ja vuorovaikutusta
Suomen ja arabimaiden vililla.
Yhdistys jarjestdad vuosittain noin
6-8 esitelmatilaisuutta, joissa esi-
telladn eri arabimaita, niiden
historiaa, kulttuuria, talouselamaa ja
nykypaivaa.

Yhdistyksella on
60-vuotisjuhlapdivanaan 97
henkil6jasenta.

Vuodesta 1977 lahtien yhdistys

on julkaissut vuosikirjaa nimelta
MARHABA, joka on ensim-
mainen suomenkielinen arabimaita
kasitteleva aikakauskirja. Se jaetaan
jasenille jasenetuna. Lisdksi sitd

on toimitettu mm. arabimaiden
edustustoille, Suomen lahetystoille
arabimaissa, ulkoasiainministeriolle,
opetusministeriolle, yliopistoille

ja usealle koti- ja ulkomaiselle
kirjastolle, mm. Aleksandrian
kirjastolle Egyptissd sekd Harvardin
yliopistolle USA:ssa.

Aiemmin yhdistys on jarjestanyt
myos arabian kielen kursseja.

Yhdistyksemme tarjoaa myos liike-
elamalle uusimpia ndakemyksia
arabimaiden kulttuureista,
liiketoimintakéytannoistd,
kulttuurisista ja uskonnollisista
normeista ja uusista
liiketoimintanakymistd. Edistimme
my0s vahvoja yhteyksid
suomalaisen ja arabialaisen
kulttuurin valilld ja tuemme
keskindistd ymmarrysta ja
yhteistyota.

SUOMALAIS-ARABIALAINEN
YHDISTYS RY SARAB
FINNISH-ARABIC SOCIETY
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The Finnish - Arabic Society

was established in 1963 under the
leadership of Professor Armas Sa-
lonen. Its main objective is to en-
hance understanding of the culture
and circumstances of Arab nations
in Finland, as well as to foster cultur-
al and economic ties and exchanges
between Finland and Arab coun-
tries. The society arranges approx-
imately 6-8 informative events each
year, focusing on various aspects
of different Arab countries such as
their history, culture, economy, and
current affairs.

On its 60th anniversary, the society
boasts a membership of 97 individ-
uals.

Since 1977, the society has been pub-
lishing an annual yearbook named
MARHABA, which stands as the
first Finnish-language publication
dedicated to Arab countries. This
publication is provided to mem-
bers as a membership perk and is
also distributed to entities like Arab
country embassies, Finnish embas-
sies in Arab nations, the Ministry of
Foreign Affairs, the Ministry of Ed-
ucation, universities, and numerous
domestic and international libraries
including the Library of Alexandria
in Egypt and Harvard University in
the United States. Additionally, the
society has previously offered Ara-
bic language courses.
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he lbrahimi
ollection for
Iraqi Fine Art

Is a private art collection
and culturalenterprise focusing on Iraqi
fine arts based in Baghdad, Iraq,
and Amman, Jordan. It is dedicat-
ed to Iraqi fine arts and is support-
ed and supervised by the Al-Mazd
for Investment andDevelopment
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to Iraq’s rich artistic heritage. Three
hundred sixty artists crafted these
masterpieces, each contributing
their unique perspective and style.
As an institution with an exhibition
space in Baghdad of 1,000 m2 and
in Amman of 1,500 m2, the collec-
tion manages its daily affairs in ar-
chiving, documenting, authentica-
tion, and publishing of artworks,
issuing publications about modern
Iraqi art as part of long-term pro-
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Co. PSH (AGMEST Group). This
group, a collective of Iraqi and Jor-
danian companies and scientific bu-
reaus, has been working in the field
of supply and after-sales services of
medical equipment and technolo-
gies, pharmaceutical distribution,
and hospital engineering in Iraq for
nearly thirty years.

Our collection is a treasure trove of
about 3,000 artworks, a testament

8

gram development, and maintain-
ing, updating the website (https://
ibrahimicollection.com/).

Its founder, Hasanain Al-Ibrahimy,
is a living testament to the power of
passion and commitment. A medi-
cal doctor turned businessman, he
transitioned from medicine to busi-
ness, establishing his company in
healthcare solutions and medical
technologies and founding Al-Mazd
for Investment and Development
Co. PSH (AGMEST Group). His
journey, marked by a deep passion



for art and an unwavering commit-
ment to preserving Iraqi culture, is a
source of inspiration for all, demon-
strating the transformative power of
dedication.

The Ibrahimi Collection is not just a
repository of art but a vibrant plat-
form for cultural dialogue. From
its inception to the present day, it
has been actively raising awareness
of art in Iraq by publishing, docu-
menting, and promoting the prod-
ucts and endeavors of Iraqi artists.
It actively seeks to open a cultural
dialogue with regional and inter-
national museums, art collectors,
galleries, international auctions,
artists, and others, inviting them to
be part of the conversation on the
history and reality of modern and
contemporary art in Iraq.

This mission is further supported by
the collection of artworks acquired
by the archive library associated
with the collection, which contains
artistic publications such as books,
magazines, articles, exhibition cata-
logs, etc. The Ibrahimi Collection is
a steadfast supporter of scholars, ac-
ademics, art foundations, and mu-
seums, providing them with docu-
ments, archival information, and
images and lending its artworks.

These tasks are carried out by a dil-
igent team of Iraqi and Jordanian
staft based in Amman and Baghdad,
ensuring the collection’s vibrancy
and relevance in the cultural land-
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scape.

IC’s quest is to create a distinctive
archive and museum collection
that aims to preserve the art leg-
acy of Iraq. This work needs a lot
of contributions and support from
the cultural community and insti-
tutions with the same goals and ob-
jectives. One of the purposes of this
Collection is to raise awareness of
the creativity of modern and con-
temporary fine art without tenden-
cy or preference for specific artists
or critics on account of others. In
this sense, the Collection welcomes
any positive contributions, cultural
and artistic, to enrich its contents
and is in line with its objectives and
purposes. To enhancethis vision, IC
works on holding seminars, curat-
ing exhibitions, and contributing to
the activities that consolidate and
develop the voluntary cultural mis-
sion.

So far, the Ibrahimi Collection has
published four volumes in Arabic
about the Iraqi fine arts and one En-
glish book highlighting Iraqi mod-
ern and contemporary art through
its collection.

» Museum in a Book, the Stage
of Establishment, Pioneering
and Artistic Groups in Iraq
(Arabic)

» The Generations of the 50s
and 60s - Ingenuity in Defi-
ance and a Penchant towards
Experimentation (Arabic and
English Abstracts)



HIGHLIGHTS OF IRAQI MODERN
AND CONTEMPORARY ART

from the Ibrahimi Collection

» The Generations of the 60s
and 70s -

» The Path of Creativity (Arabic
and English Abstracts)

» The Generations of 80s an90s

» Colors of Challenge and
Horizons of Hope (Arabic and
English Abstracts)

» Highlights of Iraqi Modern
and Contemporary Art - Se-
lection from Ibrahimi Collec-
tion (English)

IC is a patron of the Dubai Collec-
tion, where it has lent 40 artworks
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to them on a long-
term basis.

THe FOUNDING
OF THE IBRAHIMI
COLLECTION

It is a journey of more
than 25 years that
started in Baghdad,
Iraq, with the acquir-
ing of the very first
humble selection of
2 paintings of Hafidh
Al-Droubi from his
cousin, two sketches
of Jewad Selim from Faik Hassan’s
collection, and large paintings from
Husam AbdulMuhsen and Makki
Omran to be installed on the walls
of our offices.

In 2003, our company sponsored a
Shakir Hasan Al-Said retrospective
exhibition in Amman. Our request
to the gallery and the curator was
to prioritize buying the artworks
we liked, so we chose 13.

Before the occupation of Iraq in
2003, we had about 50 artworks, all
displayed on the walls of our prem-
ises. The turnoff point began after
the occupation, where we sadly and



angrily witnessed how the occupi-
ers allowed the fierce sabotage and
brutal destruction of the collection
of the Iraqi Modern Art Museums,
the National Library, the Iraqi Ar-
chaeology Museum, and most of
the cultural institutions in all over
Iraq. At that moment, passion was
transferred to a mission, and the
personal hobby became the com-
pany’s duty; we adopted the vision
of building a museum collection as
one of our cultural and social con-
tributions to the Iraqi people that
we're still committed and yet many
other steps need to be taken.

FOUNDER’S STATEMENT

Artis part of my being. I have always
been drawn to fabulous painters who
were able to bring my culture to life
with a piece of canvas, a few brush-
es, and some paint. My fascination
and passion for the Arts, particu-
larly the art of painting, developed
into what I would like to pursue as
a collector, protector, and develop-
er of the Arts. It was an urge wand
a motivating source of tranquility,
beauty, and knowledge.Throughout
my life, I have read many books on
art that directly dealwith artworks
that have created a diverse sense
of elegance, richness, and fineness
within me.

Then, realizing that a reference to a
vast national art collection of Iraq
was missing and discovering that
this art legacyhas beccirlne scattered

worldwide motivated the creation
of this art collection project.

This adventure of fine arts discovery
has come through persistence, dis-
cussions, and associating with the
art community. It has made me feel
more serene anddiverse through my
complicated, sophisticated, stren-
uous, andtiring business life and
its challenges. Although trials may
take up much effort, resources, and
time, and we can never know if we
will realize part or the whole of our
vision, maybe through this project,
we can uphold the status of the Iraqi
fine arts.

This private project, with its single
resource, would like to send a mes-
sage that passion, dedication, and
perseverance to serve goals and ob-
jectives can do something.

Certainly, we are interested in open-
ing a responsible, earnest dialogue
on ways to build on this project, to
expand, enrich, and disseminate
the cultural art accomplishment of
the Middle East, including Iraq, to
extend the peace solidarity message
through love & beauty to the entire
world.
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brahimin
kokoelma

Irakin taiteista on yksityinen taide-
kokoelma ja kulttuurinen hanke,
joka keskittyy irakilaiseen kuvatai-
teeseen. Sen toimipisteet sijaitsevat
Bagdadissa, Irakissa, ja Ammanis-
sa, Jordaniassa. Tama kokoelma on
omistautunut irakilaiselle taiteelle ja
sita tukee sekd valvoo Al-Mazd for
Investment and Development Co.
PSH (AGMEST Group). Kyseessa
on irakilaisten ja jordanialaisten yri-
tysten ja tieteellisten toimistojen yh-
teenliittyma, joka on toiminut ldhes
kolmen vuosikymmenen ajan laa-
ketieteellisten laitteiden ja teknolo-
gioiden toimittamisen seka ladkeja-
kelun ja sairaalasuunnittelun parissa
Irakissa.

Kokoelmamme on noin 3000 tai-
deteoksen aarrearkku, joka todistaa
Irakin rikkaasta taideperinnosta.
Néiden mestariteosten takana on
360 taiteilijaa, jotka ovat antaneet
teoksilleen ainutlaatuisen nake-
myksensd ja tyylinsa. Bagdadissa
(1000 m2) ja Ammanissa (1500 m2)
sijaitsevien nayttelytilojen lisaksi
kokoelma huolehtii paivittdisesta
toiminnastaan, kuten taideteosten
arkistoinnista, dokumentoinnista,
aitouden varmistamisesta ja jul-
kaisemisesta. Se tuottaa julkaisuja

modernista irakilaisesta taiteesta
pitkdnaikavdlin  ohjelmakehityk-
14

sen osana ja yllapitaa seka paivittaa
verkkosivustoaan (https://ibrahimi-
collection.com/).

Dr. Hasanain Al-Ibrahimy on to-
diste intohimon ja omistautumisen
voimasta. Laakadrista liikemieheksi
siirtynyt Al-Ibrahimy perusti yrityk-
sen, joka tarjoaa terveydenhuollon
ratkaisuja ja ladketieteellista tekno-
logiaa. Han perusti myos Al-Mazd
for Investment and Development
Co. PSH:n (AGMEST Group). Ha-
nen matkansa taiteen ja irakilaisen
kulttuurin sdilyttimisen parissa on
inspiroiva esimerkki omistautumi-
sen muutosvoimasta.

Ibrahimin kokoelma ei ole pelkis-
tadn taiteen sdilytyspaikka, vaan
eloisa kulttuurisen vuoropuhelun
alusta. Kokoelma on aktiivises-
ti lisdinnyt tietoisuutta irakilaisesta
taiteesta julkaisemalla, dokumen-
toimalla ja edistimalld irakilaisten
taiteilijoiden t6itd ja hankkeita. Se
pyrkii avaamaan kulttuurisen kes-
kustelun alueellisten ja kansainvilis-
ten museoiden, taidekeriilijoiden,
gallerioiden, huutokauppojen ja
taiteilijoiden kanssa, kutsuen heité
mukaan keskusteluun Irakin mo-
dernin ja nykytaiteen historiasta ja
nykyisyydesta.

Kokoelman yhteydessa toimii arkis-
tokirjasto, joka sisaltda taidejulkai-
suja, kuten Kkirjoja, lehtia, artikke
leita



